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See the notice on TED website

100162-2026 - Concurso
Alemanha – Instalação de cabos e acessórios eléctricos – EVR - Los 4a Elektrotechnik
OJ S 29/2026 11/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Berliner Stadtreinigungsbetriebe AöR
Correio eletrónico: Einkauf_Portal_Gruppe_1@bsr.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Habitação e equipamentos coletivos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: EVR - Los 4a Elektrotechnik
Descrição: Auf dem Gelände des Müllheizkraftwerks (MHKW) Ruhleben sollen verschiedene 
neue Anlagen und Gebäude geplant, errichtet und in Betrieb genommen werden. Dieses 
Vorhaben unter dem Projekt-Namen „Energieverwertung Ruhleben“ (EVR) dient der 
Verbesserung der Energieeffizienz des MHKW. Das Herzstück dieser neuen Anlagen EVR 
bildet eine Eigenbedarfs-Turbine (EB-Turbine). Hierbei handelt es sich um eine Entnahme-
Kondensationsturbine, die mit allen notwendigen Nebenanlagen sowie Systemen und 
Komponenten des Wasser-Dampf-Kreislaufs in einem neuen Maschinenhaus aufgestellt 
werden soll. Des Weiteren ist der Bau eines luftgekühlten Kondensators (Luko) mit allen 
erforderlichen Nebeneinrichtungen zur Kondensation des Abdampfes aus der Turbine 
erforderlich. Die Einbindung der neuen Anlagen und aller erforderlichen Medien in den 
vorhandenen Wasser-Dampf-Kreislauf bzw. an die betreffenden Bestandsanlagen ist ebenfalls 
ein wichtiger Teil des Vorhabens. Der Gegenstand des Loses 4a Elektrotechnik umfasst die 
Herstellung, Lieferung, Montage, Inbetriebsetzung, Probebetrieb, Dokumentation und 
Abnahme(n) aller elektrotechnischen Anlagen, die für den Betrieb der maschinen- und 
verfahrenstechnischen Komponenten der neu zu errichtenden Turbinenanlage erforderlich 
sind. Ebenfalls Gegenstand des Loses 4a ist die Erstellung von Dokumentations- und 
Wartungsunterlagen sowie Wartungsleistungen für die Dauer der Gewährleistung für das 
Bauwerk. Essenzieller Bestandteil ist die Anbindung des Generators der Dampfturbine als 
Erzeugereinheit an das Versorgungsnetz inklusive aller notwendigen durch den Anlagenbauer 
zu stellenden Anträge, die gemäß der Anschlussbedingen des Versorgungsnetzbetreibers 
Stromnetz Berlin GmbH (SNB) vorgegeben sind. Hierbei bedarf es einer engen Abstimmung 
mit dem Auftragnehmer des Loses 2 Verfahrenstechnik, welcher u.a. den Turbosatz liefert. 
Des Weiteren gehört die Ausrüstung des Maschinenhauses und des Luftkondensators mit der 
elektrischen Technischen Gebäudeausrüstung zum Liefer- und Leistungsumfang. Für die 
Ausleitung der elektrischen Energie und Versorgung der neuen Anlagenteile sind Umbauten 
und Erweiterungen an den Bestandsanlagen des MHKW Ruhlebens erforderlich.
Identificador do procedimento: a35f396a-ceef-4fdb-b4fc-c9093c00fb56
Identificador interno: 1000003760
Tipo de procedimento: Limitado

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/100162-2026
mailto:Einkauf_Portal_Gruppe_1@bsr.de
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O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Alle geeigneten Bewerber, welche die 
Mindestanforderungen erfüllen, werden zur Abgabe eines Angebots aufgefordert.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45311000 Instalação de cabos e acessórios eléctricos

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Freiheit 24-25  
Cidade: Berlin
Código postal: 13597
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: MHKW Ruhleben

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -
Legislação transfronteiriça aplicável: entfällt

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Bezeichnung: Eigenerklärung, dass gegen das Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß 
§§ 123, 124 GWB und § 6e EU VOB/A vorliegen oder – bei Vorliegen eines oder mehrerer 
Ausschlussgründe – eine Eigenerklärung zur Selbstreinigung im Sinne des § 125 GWB und § 
6f EU VOB/A. Beschreibung: Soweit eine Bewerbergemeinschaft einen Teilnahmeantrag 
einreicht, muss jedes Mitglied separat die geforderten Erklärungen abgeben bzw. den 
Nachweis erbringen. Beruft sich der Bewerber oder die Bewerbergemeinschaft zum Nachweis 
der Eignung auf die Fähigkeit bzw. Kapazitäten anderer Unternehmen (sogenannte 
Eignungsleihe), sind die geforderten Erklärungen auch für diese Unternehmen mit dem 
Teilnahmeantrag einzureichen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: EVR - Los 4 Elektrotechnik
Descrição: Gegenstand dieses Vergabeverfahrens ist Los 4a Elektrotechnik umfasst die 
Herstellung, Lieferung, Montage, Inbetriebsetzung, Probebetrieb, Dokumentation und 
Abnahme(n) aller elektrotechnischen Anlagen, die für den Betrieb der maschinen- und 
verfahrenstechnischen Komponenten der neu zu errichtenden Turbinenanlage erforderlich 
sind. Ebenfalls Gegenstand des Loses 4a ist die Erstellung von Dokumentations- und 
Wartungsunterlagen sowie Wartungsleistungen für die Dauer der Gewährleistung für das 
Bauwerk. Essenzieller Bestandteil ist die Anbindung des Generators der Dampfturbine als 
Erzeugereinheit an das Versorgungsnetz inklusive aller notwendigen durch den Anlagenbauer 
zu stellenden Anträge, die gemäß der Anschlussbedingen des Versorgungsnetzbetreibers 
Stromnetz Berlin GmbH (SNB) vorgegeben sind. Hierbei bedarf es einer engen Abstimmung 
mit dem Auftragnehmer des Loses 2 Verfahrenstechnik, welcher u.a. den Turbosatz liefert. 
Des Weiteren gehört die Ausrüstung des Maschinenhauses und des Luftkondensators mit der 
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elektrischen Technischen Gebäudeausrüstung zum Liefer- und Leistungsumfang. Für die 
Ausleitung der elektrischen Energie und Versorgung der neuen Anlagenteile sind Umbauten 
und Erweiterungen an den Bestandsanlagen des MHKW Ruhlebens erforderlich.
Identificador interno: 1000003760

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45311200 Instalação de acessórios eléctricos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Freiheit 24-25  
Cidade: Berlin
Código postal: 13795
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Informações adicionais: MHKW Ruhleben

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/06/2026
Duração: 30 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: (1) Nachweis der Eintragung in das Handelsregister des 
Herkunftsstaates, soweit eintragungspflichtig, durch Vorlage einer Kopie des Auszugs (nicht 
älter als 6 Monate ab dem Veröffentlichungstag der Auftragsbekanntmachung) oder 
alternativer Nachweis zur erlaubten Berufsausübung. Beschreibung: Soweit eine 
Bewerbergemeinschaft einen Teilnahmeantrag einreicht, muss jedes Mitglied separat den 
geforderten Nachweis erbringen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: (2) Nachweis der Eintragung in das Installateurverzeichnis 
des Verteilnetzbetreibers Stromnetz Berlin GmbH als Berliner Installateur*in durch Vorlage 
einer Kopie des Auszugs. Alternativ bei fehlender Eintragung in das Installateurverzeichnis 
des Verteilnetzbetreibers Stromnetz Berlin GmbH: Nachweis, dass die Voraussetzungen für 
die Eintragung als Gast-Installateur*in erfüllt sind, durch Vorlage einer Kopie des Auszugs 
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über die Eintragung bei dem für das Unternehmen regional zuständigen 
Verteilungsnetzbetreibers. Beschreibung: Soweit eine Bewerbergemeinschaft einen 
Teilnahmeantrag einreicht, muss jedes Mitglied separat den geforderten Nachweis erbringen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: (3) Eintragung in die Handwerksrolle gemäß § 7 
Handwerksordnung (HWO) als Fachbetrieb Elektrotechnik Beschreibung: Soweit eine 
Bewerbergemeinschaft einen Teilnahmeantrag einreicht, muss jedes Mitglied separat den 
geforderten Nachweis erbringen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: (4) Erklärungen bezüglich des Bestehens oder des 
Abschlusses von Versicherungen mit den geforderten Mindestdeckungssummen je 
Schadenereignis: • Betriebshaftpflichtversicherung: 10.000.000 Euro für Personen-, Sach- und 
Vermögensschäden (zweifach maximiert) • Umwelthaftpflichtversicherung: 10.000.000 Euro • 
Umweltschadensversicherung: 5.000.000 Euro Das Bestehen des Versicherungsschutzes ist 
innerhalb von zwei Wochen nach Auftragserteilung durch Vorlage der aktuellen 
Versicherungsbestätigungen des Versicherungsgebers über den jeweiligen Umfang und die 
jeweilige Höhe der Deckung gegenüber dem Auftraggeber nachzuweisen. Mit dem 
Teilnahmeantrag ist keine Versicherungsbestätigung einzureichen! Im Falle von 
Bewerbergemeinschaften muss die Eigenerklärung von jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft abgegeben werden; sie kann auch nur von einem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft abgegeben werden, wenn der Versicherungsschutz die Beteiligung an 
einer Arbeitsgemeinschaft und die Versicherungen aller weiteren Mitglieder der 
Arbeitsgemeinschaft erfasst.

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: (5) Angaben zum Umsatz in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren Mindestanforderung: Der Gesamtumsatz muss im 
Durchschnitt der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre mindestens EUR 10 Mio. 
(netto) betragen haben.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: (6) Angaben zur durchschnittlichen jährlichen Anzahl der 
Beschäftigten/Personalbestand in den letzten drei Jahren (2023, 2024 und 2025) Hinweis: Als 
Beschäftigte sind sowohl festangestellte als auch regelmäßig eingesetzte freie Mitarbeiter 
(sofern diese in den Geschäftsbetrieb eingegliedert sind) zu berücksichtigen, wobei 
Vollzeitkräfte voll, Teilzeitkräfte anteilig gezählt werden. Auszubildende oder Praktikanten 
werden nicht mitgezählt. Mindestanforderung: Die jährliche Anzahl der Beschäftigten mit den 
nachfolgenden Qualifikationen muss im Jahr 2025 pro Jahr mindestens betragen haben: • 
Elektroingenieur*innen: 5 • Elektrofacharbeiter*innen: 25

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: (7) Angabe von geeigneten unternehmensbezogenen 
Referenzen aus den letzten 5 Jahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind 
(siehe Mindestanforderungen) jeweils unter Angabe von: • Auftraggeber (auf Verlangen: 
Ansprechpartner des Auftraggebers mit E-Mail-Adresse und Telefonnummer), • Bezeichnung 
des Referenzauftrags, • Kurzbeschreibung des Auftrags, • Leistungsinhalt und - umfang, 
insbesondere zur Erfüllung der geforderten Mindeststandards • Art der vertraglichen Bindung 
(Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer), • Auftragswert (mindestens 3 Mio. 
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Euro netto), • Leistungszeitraum (von MM/JJJJ bis MM/JJJJ), • Datum des Abschlusses der 
Inbetriebnahme (nicht vor 01/2021). Mindestanforderungen: Sämtliche Referenzen müssen 
den Bereich konstruktiver Ingenieurbau oder Kraftwerksbau betreffen. Sämtliche Referenzen 
müssen einen Auftragswert in Höhe von mindestens 3 Mio € netto aufweisen. Sämtliche 
Referenzen müssen abgeschlossen sein. Die Referenz gilt als abgeschlossen, wenn die vom 
Auftrag umfassten Anlagen vollumfänglich in Betrieb genommen wurden. Der Abschluss darf 
höchstens 5 Jahre zurückliegen, d. h. Inbetriebnahme nicht vor 01/2021. • Mindestens 1 
Referenz umfasst die Werks- und Montageplanung (WMP), die Montage und die 
Inbetriebnahme (IBN) einer Niederspannungs-Schaltanlage (NS-SA) auf Doppelböden mit 
Teilschaltanlagen für allgemeine Stromversorgung, Notstromversorgung und 
Gleichstromversorgung (USV), deren erforderliche Verbindungen untereinander und zu den 
Verbrauchern sowie der Anbindung in die Leittechnik • Mindestens 1 Referenz betrifft die 
Werks- und Montageplanung, die Montage und Inbetriebnahme einer Mittelspannungs-
Schaltanlage (MS-SA) mit einer Kurzschlussfestigkeit von mindestens 25 kA (1s), deren 
erforderliche Verbindungen untereinander und zu den Verbrauchern sowie der Anbindung in 
die Leittechnik • Mindestens 1 Referenz betrifft die Werks- und Montageplanung, die Montage 
und die Inbetriebnahme einer Mittelspannungs-Schaltanlage für die Anbindung einer 
Erzeugereinheit (Generator oder BHKW) mit einer elektrischen Nennwirkleistung von 
mindestens 2 MW an ein öffentliches Verteilnetz in Deutschland inklusive notwendiger 
Übergabe-, Mess- und Schutzfelder und der notwendigen Antragsstellungen und 
Zertifizierungen aus den Anschlussbedingen des Netzbetreibers. Die jeweiligen 
Mindestanforderungen müssen nicht durch verschiedene Referenzen nachgewiesen werden. 
Es ist auch möglich, mehrere oder alle Mindestanforderungen durch dieselbe Referenz 
nachzuweisen.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre sistemas ou padrões de gestão 
ambiental
Descrição do critério de seleção: (8) Nachweise Qualitätssicherung/ -management durch eine 
Zertifizierung nach ISO 9001:2015 (oder gleichwertig).

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: (9) Nachweis Informations-Sicherheitsmanagementsystem 
(ISMS) (oder gleichwertig).

Critério: Certificados por entidades independentes sobre sistemas ou padrões de gestão 
ambiental
Descrição do critério de seleção: (10) Nachweise Arbeitsschutz/ Arbeitsschutzmanagement 
durch eine Zertifizierung nach ISO 45001:2018 oder SCC (oder gleichwertig).

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: (11) Angabe, welche Teile des Auftrags das Unternehmen 
unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 5

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Gesamtwertungspreis
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Descrição: Gesamtwertungspreis gemäß Eintragung "Angebotssumme netto" im 
Leistungsverzeichnis (Teil D)

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 05/03/2026 23:59:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://www.bsr.de/aktuelle-veroeffentlichungen-und-
ausschreibungen-21125.php

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 14/04/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.bsr.de/aktuelle-veroeffentlichungen-und-
ausschreibungen-21125.php
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Vertragserfüllungsbürgschaft in Höhe von 10% 
Auftragssumme, Gewährleistungsbürgschaft in Höhe von 5 % der Schlussrechnungssumme
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 16/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung entsprechend § 16a EU VOB/A
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: 1. Es bestehen gesonderte 
Anforderungen nach dem Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz (BerlAVG), siehe 
Vergabeunterlagen (2. Stufe des Vergabeverfahrens). 2. Eigenerklärung Russland-Sanktionen 
nach Artikel 5 k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Artikels 1 Ziff. 
25 der Verordnung (EU) Nr. 2025/395 des Rates vom 24. Februar 2025 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren (siehe Anlage 14_Eigenerklärung Art. 5k VO (EU) 833-2014
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Mit dem Teilnahmeantrag ist eine 
Geheimhaltungserklärung im Sinne des § 5 Abs. 3 S. 2 VgV abzugeben, der nach § 2 VgV für 
die Vergabe von Bauaufträgen unmittelbar gilt. Die vollständigen Vergabeunterlagen werden 
gemäß § 11b EU Abs. 2 VOB/A nur an geeignete Bieter herausgegeben, die im 
Teilnahmewettbewerb eine Geheimhaltungserklärung eingereicht haben und zur Abgabe 
eines Angebots aufgefordert werden.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas

https://www.bsr.de/aktuelle-veroeffentlichungen-und-ausschreibungen-21125.php
https://www.bsr.de/aktuelle-veroeffentlichungen-und-ausschreibungen-21125.php
https://www.bsr.de/aktuelle-veroeffentlichungen-und-ausschreibungen-21125.php
https://www.bsr.de/aktuelle-veroeffentlichungen-und-ausschreibungen-21125.php
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Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: § 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. Der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Berliner Stadtreinigungsbetriebe 
AöR
Endereço web da legislação fiscal: https://www.bsr.de/
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Berliner 
Stadtreinigungsbetriebe AöR
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Berliner 
Stadtreinigungsbetriebe AöR
Organização que recebe pedidos de participação: Berliner Stadtreinigungsbetriebe AöR
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Berliner Stadtreinigungsbetriebe 
AöR

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Berliner Stadtreinigungsbetriebe AöR
Número de registo: USt-IdNr:DE136630343
Endereço postal: Ringbahnstraße 96
Cidade: Berlin
Código postal: 12103
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Zentraler Einkauf
Correio eletrónico: Einkauf_Portal_Gruppe_1@bsr.de

https://www.bsr.de/
mailto:Einkauf_Portal_Gruppe_1@bsr.de


100162-2026 Page 8/9

Telefone: 030 7592 2578
Endereço Internet: https://www.bsr.de
Perfil do adquirente: https://www.bsr.de/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Berlin
Número de registo: 11-1300000V00-74
Endereço postal: Martin-Luther-Str. 105
Cidade: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabekammer des Landes Berlin
Correio eletrónico: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefone: +49 3090138316
Fax: +49 3090137613
Endereço Internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 8d75a684-7bbf-4642-9166-2e693fa0763e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 10/02/2026 10:59:18 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental

https://www.bsr.de
https://www.bsr.de/
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
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